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Ma&t - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reac¢oes / Peakums onop MauThl

[Z1,6 m City ZD 4230 ZD 463 T
AVASL 25m — 65m c25 | D25 c2s | p2s £
e 76t|s 73t e 79t]e 841 ~m
= 76t|s BGL = 82t/=109t o
451 | 43t 50t | 49t o
E?ﬁ:l ‘E’ E
~”M
"“- ] f
253
S —— 35
EE
E'F 2 — -
s [ ] =
2M {h
Zh.em P4IA S41A ZD 4230
A 25 M — 65m C25 | D25 c25 | D25 c25 | D25
D25 | pp [*125E[s BT = 85¢|s 86t » 78t]* 73t
H{m) =167t |n 187t =102t|w M2t = 80t 87t
* 87tie 8It | 55t | 53t 53t | 50
E%E 41,8 R =134 |m155¢ = 30t
o 36,8 48t | 46t
3 T
™M J '
::_.:l: 21,8
16.8
1.8 5
E]:I:J c,-
Fl e =
&) Fal e brs3
2
c2s X
ZD 463 H(m) D25 P 62A =
851 = (
c25 c25 | D25 o eie H(m) c25 | D25 E
D25 B2 = =z
H (m) o |* B1tjs 88| 5681 ] 56.8 |pp |® Bat|® 15T L
- — H (m) ® 96t|=T6t| 5.8 g 5518 =315t|w 315t .-
; 46,85 51468 +107t|* 89t =
2 S A o tgfare | P [samtle2rst E— E
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1 E 16837 31168 zE
= ne 5 2" 5 2E
1 i = T T
m—“
45m ) -
Zl2m
TavAW 25m — 65m ,_::(2:1) ]
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi D256
Ancoragem / AHkepa

& 206,8m

P62A-C25 186,8 m
166,8m

141,8m ==

N6.8m -== —

91,8m - el | gl | B

6.8m g|l--=| E|— Sl g

— E_ — ;- — e o = —e L fesl

Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / Kpugble Harpysok

Ul

65m 3 > 186 20 22 25 27 30 32 332358 37 40 42 45 47 50 52 55 57 GO 62 65 m

wo. A SIS EEEENRE-+ 39 35 33 31 29 27 26 24 23 205205195 t

6Om 3 » 25 22 25 27 30 32 35 37 385416 42 45 47 50 52 55 S7 GO m

ravan —"“w“wmnﬂt 4. ‘37 35 837 31 20 S 95 ¢

55m 228 25 27 30 32 35 37 40 40,9442 45 47 S50 52 55 m
_““““n RS- 35 37 35 33 31 t

som 3 > 238 25 27 30 32 35 37 40 42 427462 47 50 m
(SRR T G600 e X 5 e R ™4 39 365 t

sm 3 » 246 25 27 30 32 35 37 40 42 45 m
N —H-“““““m t

40m 3 » 54 27 30 R 37 40 m
—ﬂﬂ-ﬂmm t ®

M 3 > 257 27 30 32 m Nyd .
_mnhm t 8

30m 256 27 30 m i -04t
_mm t \____:i

25m 3 » (m)
— t ———hg-04t

U--g
65m 23 » 186 20 22 25 27 30 32 335342 35 37 40 42 45 47 50 52 55 57 60 62 65 m

wor INNEN 740 66 157 1520 46 M2 @®-4 39 36 33 31 285 27 25 235 22 21 195185 175 t

60m 23 » 2.6 22 25 27 30 32 35 37 39 398 40 42 45 47 50 52 55 5 60 m
wo. SIS S ERESENEE S~ 4+ 38 34 33 3 29 27 255 24 t
5m 23 » 229 25 27 30 32 35 37 40 44 423 45 47 50 52 55 m
o RN -+ 37 35 33 31 29 ¢
S0m 23 » 24 25 X7 30 32 35 IV 40 42 433442 45 47 S0 m
wen [ETEN (76 N7 621 57152 48 44 42 TA®-4 39 37 345 ¢
45m 23 » 246 25 27 30 32 35 37 40 42 45 m
\ ARG L e e W2 6k B SE S 46 AY 195 t
40m 23 » 255 27 30 32 3% 3 40 m
v IROSEFEaEN TS T 68 6 B 52 68
Sm 23 » 26 27 30 32 3Fxm m
wve:  JNSRTURANDR I SRR RN WS S S «
3om 23 » 258 27 30 m
wae  SEINIR DR AV G ENS ¢
25m 23 » 25 m (m)
RN S 0 L ol R ——=-o1t
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / basosein bannact

<@ zD 4230 H(m) | 44 407 307 207

c25 A=)
A= (t

@2 D25
‘g“‘ <®* zD 463
Y Cc25
D25 ) 85 85 |
“@r s41A 473 44 423 407 39 357 307 257 207 157
c25 Mi=(r) (96 | &
D25 ai=(t)
«@®* ZD 4230
@ c2s
D25

«@> zD 463
25

D25

«®@* V60A
c25

D25

«@r ve3A
@z c25
D25 :
«@* ZD 463 43 396 38 363 33 28

s | A |18% 30 00 0 00 0 o

377 327 277 7 77 27

43 4

D25

Lest de contre-fleche / Gegenauslegerballast / Counter-jib ballast / Lastre de contra-flecha / Zavorra di controbraccio
Lastro da contra langa / NpoTuBoBecC cTpenti

TAVAYL 3600 kg 1100 kg A= (kg)
65m 4 4 18800
60 m 4 4 18800
55m 4 4 18800
50m 4 4 18800
45m 4 3 17700
40m 4 2 16600
35m 4 1 15500
30m 4 0 14400
25m 3 2 13000
CAU - 3600 kg CAV-1100 kg
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso

dimensdes e pesos / rabapuTHble pa3mepsl 1 Bec

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / OBOPOTHASA YacTb - FAVAW 65 m -l J— .| /- ®33LVF

O x3
s X3

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part

Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1(m) h (m) {H’f?;%)
MoeopoTHasA YacTb
Contre-fléche / Gegenausleger h
Counter-jib / Contra-flecha ® n18 1,53 253 | s940
Controbraccio / Contra-lanca nis 1,53 2,53 5710
KoHTp-cTpena
Pivot + cabine / Krankopf + Kabine \';'_'“a
Towerhead +cab / Pivote + cabina o
Portaralla + cabina / Pivot + cabina w]_ﬁ m 47 2.28 251 5675
CeKuma NOBOPOTHOM YaCTV + kabuHa zm 4,76 208 25 6615
Elément de fléche / Auslegerelement 0
Jib section / Elemento de flecha m * h -, i -
Elemento di braccio / Elemento de lanca L | 33 LVF . ' ' 4420
Cekums CTpens 7DVF
Elément de fleche / Auslegerelement :
Jib section / Elemento de flecha NN h @ - :
Elemento di braccio / Elemento de lanca ' .05 24 1885
Cekuus cTpensl
@ 5,23 1,05 2,36 750
Elément de fléche / Auslegerelement : ®@ 519 1.05 2.33 605
Jib section / Elemento de flecha k‘l‘ h @ 519 1,05 2,33 605
Elemento di braccio / Elemento de langa ? 5,18 1.05 1,9 390
ERLHA Lt ® 516 105 | 1,89 355
© 57 1,05 v 240
Elément de fléche / Auslegerelement
Jib section / Elemento de flecha h ® 518 1,05 2,32 480
Elemento di braccio [ Elemento de lanca L @ 517 1.05 1.88 300
Cekuus cTpenbl L
Elément de fléche / Auslegerelement DTN
Jib section / Elemento de flecha
Elemento di braccio / Elemento de lang¢a ® 2L 105 L 200
Cekums cTpent
Treuil de levage (+ cable) / Hubwerk (+ Seil)
Hoisting winch (+ rope) / Mecanismo de elevacién (+ cabo) @ h 33LVF 14 0,82 0,75 905
Argano di sollevamento (+ fune) 50 LVF 1.5 0,96 0,92 1200
Guincho de elevagao (+ cabo) n | SOLVFGH| 1,59 1,35 1,26 2020
MoavemHas nebéaka (+ kaHaTom)
Chariot / Laufkatze
Trollev!Carrglio ‘m h Ty - 4 o6 -
Carro / Carro-distribuidor 8t ! ! :
Tenexxa L |
Mcfluﬂeb;‘ Hz?ﬂasche h T
Pulley block / Aparejo -,
Bozzello / Cadernal i 8t ko S % 200
Moancnact L M
Cha"riot!icLa ufl|<|atze @ 1 Ty
Trolley / Carrello 1.
Carro / Carro-distribuidor 8t i e 0.9 L
Tenexka [;‘
ChiarlSh Finuficitre Whdbd | 16 131 0.9 160
Trolley / Carrello h 8t
Carro / Carro-distribuidor \J
Tedenaa LL—‘ ' i 16 129 0.9 230
1,65 0,25 1.7 310
Moufle / Hubflasche
Pulley block / Aparejo
Bozzello / Cadernal
Monucnact
1,09 0,16 1.49 315
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Equipement de télescopage / Teleskopierausriistung / Telescoping equipment

1/2 NonepeyHasn 6anka

Equipo de telescopaje / Equipaggiamento di telescopaggio / Equipamento de telescopagem L(m) 1{m) h (m) kg

OB6opyaoBaHUE ANA TENECKONUPOBAHKUA (+1-5%)

Cage de télescopage / Teleskopwagen

Telescopic cage / Jaula de telescopaje h M.em 1,2 3,94 3,58 5865

Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem L ’ Bzm 1,5 4,21 4,36 8235

ANS TENECKONUPOBAHWA KpaHa

Mat de télescopage / Teleskopiermast =

Telescoping mast / Tramo de telescopaje Gl h nem 2,2 2] 2,06 1455

Elemento di telescopaggio / Tramo de Telescopagem f2m 2 2,46 2,49 1980

MayTa ang TeneckonupoBaHua

Mature / Mastwerk / Masts

Mastil / Torre / Coluna

MauTtbl

K 4378 n.em 10,21 1.67 1.62 3450

KM 437E h [hem 10,21 1,62 1,62 325

KM 439E .6m 10,21 1,62 1.62 3835

K 6398 (/12 10,23 2,07 2,03 5290

K437A A1em 5,21 1,67 1,62 1850

K 439A h [Z1.6m 5.21 1,67 162 230

KR 639A Q12m 523 2,07 2,03 3245

K 639A fi2m 523 2,07 2,03 2805

e

K 437C s h Dem 3.45 1,67 1,62 1360

K 639C Wz2m 357 | 207 | 203 | 1985

Bases / Kranbasen / Crane bases

Bases / Basi / Bases

dYHAAMEHT Nnog KpaH

Pieds de scellement / Verankerungsfife

Fixing angles / Pie de empotramiento PAIA 0,37 0.37 14 135

Montante da annegare / Angulos fixadores PGE2A 0,65 0,65 1.27 295

aHkepa

Mat-chdssis / Grundmasteinheit

Basic mast unit / Tramo-chasis SAA 3,63 1.96 2,08 2965

Elemento base / Tramo-chassis V60A 5.01 24 2,41 4390

MaudTa ans KpenneHus K waccu V63A 10,02 241 2.4 7485

Haubans f Mastabstiitzungen

- | R sz 2

Puntoni / Escoras ' . .

PacTaxka VG63A 4,51 0,33 0,33 515

Som_mier{ Unterwagenhalfte h SAIA 5.08 06 178 145

Half-bearer / Testero

Testata / Estrutura base VBO0A aid 0,7 23 1586
| VG3A 6,7 0.7 2.3 1850

Tpaeepca : ! '

Bras de croix / Fundamentkreuztrager i * Th

Cross girder / Brazo en cruz L M

Braccio croce / Brago da cruz I £ 6.63 Lo 1.05 1830

Monepe4Has banka

Bras de croix / Fundamentkreuztrager ae h

Cross girder / Brazo en cruz I Y [ -

Braccio croce / Brago da cruz Elihos 6,63 G Lo 25

MonepeyHas 6anka

Bras de croix / Fundamentkreuztrager >

Cross girder / Brazo en cruz - e v s ﬁ

Braccio croce / Brago da cruz L D463 565 L 1,36 3585

MNonepeyHan Ganka

1/2 Bras de croix / 1/2 Fundamentkreuztrager

1/2 Cross girder /1/2 Brazo en cruz ﬂﬂ‘—'@ g h 7D 463 341 07 135 1655

1/2 Braccio croce / 1/2 Brago da cruz L | ! - :

1/2 NonepeyHan 6anka

1/2 Bras de croix / 1/2 Fundamentkreuztrager ﬂ h

1/2 Cross girder /1/2 Brazo en cruz ﬁ

1/2 Braccio croce / 1/2 Brago da cruz L | el L 0.73 L L2
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHu3mbl

ch-PS
400V -50 Hz kot Wt hp | W @‘
33LVF20 |m/min| 28 36 51 73 14 18 255 36,5
4 2 . : 33 2
Optima t 4 3 2 T 8 6 4 2 B
2 S50LVF20 |m/min| 46 59 84 21 2 29,5 42 60,5
2 A . . = ;
v Optima . 3 2 R % & 4 2 50 37 363m
S0LVF20GH | m/min| 43 55 79 3 25 275 395 565
Optima t 4 3 2 1 3 6 4 2 N bl oot
“m- 7DVF4 | m/min 0—79 6.5 48
t/min
RVF 162 !
) ; u/min 0-08 2x75 | 2x55
Optima+ rpm
S41A RT 443
«@» T Al-2v m/min 15-30 4x5 | 4x37
| RZ=Z10m
V60A RT 544
<@ IOT[  A1-2V | m/min 13,5-27 4x7 | 4axs52
| RZ1m
V63A
«@» I (5 )
¥ aas%
ZD 4230
= RT 324 m/min 12,5-25 2x7 | 2x5.2
ZD 463 RT 443 .
«@b Al-2V m/min 15-30 4x5 | 4x37
A8 1EC 60204-32
33 LVF : 55 kVA
400V (+10% -10%) 50 Hz 50 LVF : 72 kVA
50 LVF GH : 72 kVA

33 LVF 20 Optima 50 LVF 20 Optima 50 LVF 20 GH Optima
m/min mfmin =+25% mimin
ul e +. ul o, =+25% ul
=+25% i '
73 8 79
50 \ 16 A
28
04 | T 04 T .y - 04 i
0 1 4 t 0 ] 2 t 0 1 2 4 t

MDT 218 A8



EN 14439 C25-D25

LFRS

L DE J LEN ] S

LIT

@D

LRUS

Profil de vent Windiedingungen Wind conditions Conformidad de los Condizioni del vento Feifil de vento HETPOBOW PEXAM B
suivant gemass according Lo condiciones de vienio secondo canfor e COOTHETCTBMM C
EN14439 C25-D25 EM 14439 C25-D2% EN 14439 (25025 EN 14439 £25-00% LN 14439 035005 EM 14430 C25-D24 EMN 14439 (25025
Appel de fléche Auslegeruberhahung Jib elevaton Clevacién de la flecha Inchnazione braccio Cesvie da langa noaLEM CTREL!
Rézctions en service Reaktionskrafte in Betrisb Reactionsin service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacgdes em servigo Pearkuma nps pabore
Réactions hors service Reakuonskrafte auper Betrieb  Reactions out of service Reacciones fueradeservicilo  Reazioni fuori servizio Reacgdes fora de servigo PeaKiMRA B NoKkoe
Poids & vide sans lest aver Cewicht ohne | ast, ohne Weight without boad, wathout  Pesaen vacio sin lastre, Pest a vuoto, sensa 7avarra, Peso em vazo sem lastra Bec nycroro, Bea Sannacta, o
flache et hauteur Ballast, mut Avssleger und brallast, with jib and max. con flechay altura con bracon e altezza com lanca e altura CTRENOA, MAKCHMATBHOR
maximum max. Hohe height méaxima Massimi. mawima. BhICOTH,
Paoids total du lest Ballast-Gesamigewicht Total ballast weight Peso total del lastre Peso totale della zavorra Peso total do lastro Ofupan sec Bannacta
Utilisation poste fixe Mur stationarer Onlly static Usa sobre puesta fijo utiizzo esclusivamente in Unicamente para utilizagao WEnenbiosaTh Tomuko 8
uniquement Einsatz use dnicamente postazione fissa fixa HENOLBAMHOM COCTOAHAM
Camionlidam Liow 13,4 m Larry134m Camidn 134 m Camion134m Camiaglid4m RpyIcBoR antoMoSun: 13,4 m
Conteneur Container Container Contenedor Container Contentor AT~ TORMIA KoH TRA=eD
High Cube 40, High Cube 400, High Cube 417, High Cube 40, High Cube 40, High Cube 40, NEBBILEHHOR BMECTHIACTTA
etloi und/oder andfor yla elo efou High Cube, wianu 20-gyToaan
Flar Rack 200 Flat Rack 20 Flat Rack 20 Flat Rack 200 Flat Rack 200 Flat Rack 20 OTEPLITAA AnaThopMa Flat Rack
Cadre d'ancrage Fester g ig/ anchorage Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarragao MpPHEPEnNeHHan AHKEpHAA
SErré rahmen frame aprlete stretto apertado pama
Cadredancrage Loser Verankerungs- Leasened ancharage Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarragao OTCOEIMHERHAR AHKEPHAR
desserré ranmen frame desapriete allentato solto pama
Levage Heben Hoisting Elevacidn Sollevamenta Elevacan MNogeewm
Distribution Eatzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuigas MNepemeulerue No cTpene
Orientation Schwenken Slewing Cmentacidn Rotazione Rotagao Nosepot
Translation Kranfahren Travelling Traslacién Traslazione Translagao MepemellieHe Kpa-a
Puissance nominale Mennleistung Rated power Patencia nominal Potenza nominale Poténcia nominal HoamuHaNEHa A MOLWHGCTE
Nowis cansulter Auf Anfrage Consalt us Consultarnns Cansultatec Consultar-nos MPaKOHCYAETUPYATECK | HAC
Document 1al u el This commercial document Documento commercial Documento commerciale Cocumento comercial ITOT KOMMEDUSCKMIA OKYRMEHT
nen contractuel. Vertriebsdokument. Fur is not legally binding. Far no contractual. non vincolante, per nao contratual. Para HE ABARETCR KIPMIMSE0KM
Pour toute i i technisch il any technical information, Para cualquier informacidn tutte le informazioni qualquer informacgaotécnica  olR3aTenswWsiv. N4 NOMYYEHHA
technique se référerala siehe die entsprechenden please refer to the: tecrica, ver la naticia tecniche farerifferimenta complementar consuftar TEXHHHECKOA MHGOPMALIMIA, T
natice ¢ correspending instructions. comrespondiente. al catzlogo istrusioni, a5 Fespectivas instrucdes. COOTRETETBYHOLLME MHCTPYKLIMN.
Bau- und Industriekrine
Verkauf-Vermietung- . ~
Satvice anitowoc - Americas Manitowoc - Europe, Middle East & Africa
~M
|—= Hebutsitnan anitowoc, Wisconsin, USA Ecully, France 2
b ien it I: +1920 684 6621 Tel: +33(0)4721820 20 3
S sadnen SRS x: +1920 683 6277 Fax: +33(0)47218 20 00 %
p <
Verkauf-Vermietung . . %@
Transponte GlahEti O ady Grove, Pennsylvania, USA Manitowoc - Asia & Pacific 2
Sl amspoine 4227 Bissserach |: +1717 597 8121 Shanghai, China g
i Talefon 88T 181 55 94 x: +1717 597 4062 Tel: +86 21 6457 0066 o
. i -4
Seilwindearbeiten Fax 061 781 55 12 P PBeZIe P90
LKW mit Ladekran www.bischag.ch
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SERVICE VERMIETUNG VERKAUF

Bau- und Industriekrane
LKW-Kranarbeiten

Spezialtransporte
Hydraulikservice
Arbeitsblihnen

Teleskoplader

Wahlenstrasse 175
4242 Laufen

e 061 7815511

9 info@bischag.ch
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